
ਆਸਾ ਭਹਲਾ ੧ ॥ 
Aasaa, First Mehl: 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕਿਉ ਰਹ ਕਿਉ ਭਲਾ ਹਈ ॥ 
How can coming and going, the cycle of reincarnation be ended? And how can 
one meet the Lord? 

ਜਨਭ ਭਰਣ ਿਾ ਦੁਖੁ ਘਣ ਕਨਤ ਸਹਸਾ ਦਈ ॥੧॥ 
The pain of birth and death is so great, in constant skepticism and duality. 
||1|| 

ਕਫਨੁ ਨਾਵ ਕਿਆ ਜੀਵਨਾ ਕਪਟੁ ਕਧਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
Without the Name, what is life? Cleverness is detestable and cursed. 

ਸਕਤਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਸਕਵਆ ਹਕਰ ਬਗਕਤ ਨ ਬਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
One who does not serve the Holy True Guru, is not pleased by devotion to the 
Lord. ||1||Pause|| 

ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤਉ ਰਹ ਾਈਐ ਗੁਰੁ ੂਰਾ ॥ 
Coming and going is ended only when one finds the True Guru. 

ਰਾਭ ਨਾਭੁ ਧਨੁ ਰਾਕਸ ਦਇ ਕਫਨਸ ਬਿਭੁ ਿੂਰਾ ॥੨॥ 
He gives the wealth and capital of the Lord's Name, and false doubt is 
destroyed. ||2|| 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਿਉ ਕਭਕਲ ਰਹ ਧਨੁ ਧਨੁ ਜਸੁ ਗਾਏ ॥ 
Joining the humble Saintly beings, let us sing the blessed, blessed Praises of 
the Lord. 

ਆਕਦ ੁਰਖੁ ਅਰੰਰਾ ਗੁਰਭੁਕਖ ਹਕਰ ਾਏ ॥੩॥ 
The Primal Lord, the Infinite, is obtained by the Gurmukh. ||3|| 

ਨਟੂਐ ਸਾਂਗੁ ਫਣਾਇਆ ਫਾਜੀ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
The drama of the world is staged like the show of a buffoon. 

ਕਖਨੁ ਲੁ ਫਾਜੀ ਦਖੀਐ ਉਝਰਤ ਨਹੀ ਫਾਰਾ ॥੪॥ 
For an instant, for a moment, the show is seen, but it disappears in no time at 
all. ||4|| 



ਹਉਭ ਚਉਕਿ ਖਲਣਾ ਝੂਠ ਅਹੰਿਾਰਾ ॥ 
The game of chance is played on the board of egotism, with the pieces of 
falsehood and ego. 

ਸਬੁ ਜਗੁ ਹਾਰ ਸ ਕਜਣ ਗੁਰ ਸਫਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੫॥ 
The whole world loses; he alone wins, who reflects upon the Word of the 
Guru's Shabad. ||5|| 

ਕਜਉ ਅੰਧੁਲ ਹਕਥ ਟਹਣੀ ਹਕਰ ਨਾਭੁ ਹਭਾਰ ॥ 
As is the cane in the hand of the blind man, so is the Lord's Name for me. 

ਰਾਭ ਨਾਭੁ ਹਕਰ ਟਿ ਹ ਕਨਕਸ ਦਉਤ ਸਵਾਰ ॥੬॥ 
The Lord's Name is my Support, night and day and morning. ||6|| 

ਕਜਉ ਤੂੰ ਰਾਖਕਹ ਕਤਉ ਰਹਾ ਹਕਰ ਨਾਭ ਅਧਾਰਾ ॥ 
As You keep me, Lord, I live; the Lord's Name is my only Support. 

ਅੰਕਤ ਸਖਾਈ ਾਇਆ ਜਨ ਭੁਿਕਤ ਦੁਆਰਾ ॥੭॥ 
It is my only comfort in the end; the gate of salvation is found by His humble 
servants. ||7|| 

ਜਨਭ ਭਰਣ ਦੁਖ ਭਕਟਆ ਜਕ ਨਾਭੁ ਭੁਰਾਰ ॥ 
The pain of birth and death is removed, by chanting and meditating on the 
Naam, the Name of the Lord. 

ਨਾਨਿ ਨਾਭੁ ਨ ਵੀਸਰ ੂਰਾ ਗੁਰੁ ਤਾਰ ॥੮॥੨੨॥ 
O Nanak, one who does not forget the Naam, is saved by the Perfect Guru. 
||8||22|| 

 


